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'Pcrdcr ed. g aﬁtpdid-:_r-.t Cap, ix. enimn proficithomo, {ila

fanimi fui ppter me, in- : cretur voigerfum mun-

lnenieted. klt_lid enipro- LT dice- dum feaatem iplum per

id.;n!’tl:omln:.:lmfl.']i\-'ni- batillis, dat, & detrimentum fui

lwerfom lucretur ,animz Amen dico faciat? Nam quime era-
yerd [ug detrimitd patia vobis, quia buerit®& meos [ermones,
ruriAut qua dabithomo {unt quida im{:cﬁiius hominis eru-
Lcamutationé pro aia fuai dehicitan- belcer,ciimveneritin ma
ilius eni hois véturuselt tibus, qui  ieflate fua & patris, & lan
ingloria patris tui ¢ an- non gulta- éorumangelorum. Di-
gelis fuis : & tanc reddet bunt mos- co autem vobis veréd,
vaicuiq; feciddm opera tem, donec funtaliqu hic ftites, quil
eius.Amé dico vobis, Iat videant re- non guttabunt mortem, |
quidi de hic {tinbusquijgnumDei donec videant regnum
non gultabatmorté, do-|veniens in  Lei.* 67. '
neevideant filig hominis ! virtate.

veniété inregno fao.*67 '™ 67. I

CAP67. {_;},:.'r_{fmdm Mivnl e uraild [Tamh: (GriI408r, m..mb,l;r.* G,
Mar.g,* 68, I ue.y * 48,
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8- Martheus. &, Marces, (o Lmeass |8 Lobanues
ETpnﬂ:dicsfexnﬂ"umit ETp::-ft dies fexaffumit, [TA&um
{elus Petrit 8 lacoba Telus Petri1 8 [acobﬁi eft aute
8:lohanné fratréeius, 8 Sclohiané:&ducitillos in'poft hgever
ducitillos inmoté excel moé excellum feorfum ba feré dies
fum [corfum: & trisfigu folos, & trasfiguratuseft ofto, & al-
ratus clt ante eos. Etre- cord ipfis. Etveftimenta fumpfit Pe
:ffléduit facies eius ﬁc_ut eiusfalta funt{plédentia tram 8 la-
{fol:veftiméra atieins ka- Sccadidanimisvelurnix, cobum &

[¢tafantalbaficut nix, Kt qualiafullo nopoteltfup Tohannem,
ecce apparu:r&tﬂ[ii“c_v terra cadidafacere Et ap B: alcendit
{fes & Elias ciieo loquen parait illis Eliasc Moy in monrem
ites.Refpodes adrPetrus, te:& eritloquétescile- veoraret.

idixit ad Iefum,Dae, bo- fu.{Etl'eﬂaﬁdés?ctrus,air prfactaelt,
imiieftnos hicetle: fivis, lefu,Rabbi, bonieltnos di eraret,
faciamus hic triataberna-hic efle; & faciamustria, fpecies yul
{eula,tibivad, ScMoyfiv- rabernacala , tibi vaum, tuseios,al
Ind & lie vai.Adhaceo %Moyl vot,8ctlig val. rera: & ve-
Ii_U_q'UEru,ec:c nubesluci- N Non [rruses ]
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da obibrauiteos. Et Non enim fcicbatjalbus & refl_'._l%es Et
ecce vox de nube.di quid dicerer: erate-|ecceduo virt loque- B
' cés, Hiceft filius me” nim timore uxrcrrmlbamurcuxl]u.J.t:“aEt | 5
| dileétus,in quo mihi & facta elt nubes obl—‘nlu::rrj_}lIo*‘.-'ﬁs% = | ET'
' bene coplacui 1 ipsi umbrds cos: &venit lias, vifi in mareltate: .
'iudite. .t audientes vox de nube, dicens &dlcrbaptu:'xccﬂ"um | e
5diL'cilmll,i.ccjr_lﬂ'unt H l_c.e[hrin.lsn.mf’_dlaicms,lque mplflur}us | s
|50 facié fui, 8¢ timue rifsimus: ag:dltc:_]hl.l. eratin lc‘rufalc: Pe- s
| ratvalde. Evaceefsit Et {tatim C."'Cﬁrpm.' trus yero 8 qui cum o m}'
Tefus , & tetigit cos: ' er_:tcs,ncm:gé amph"rllo erant, grzuatlc-. q_uia!
dixitd; eis, Surgite, viderant, nJ1ﬁ lefum r:fritfumqq l::tem.- | ale
| & nolite nmere.Le- tantam Jecil . Et de- g1|atcs,»_'1di:rut malci | o
uites aitoculosfuos feédentibus illis de ftatem eius, & duc-s| b b
neminé viderft, nifi monte precepitillis viros qui flabir cum/ e
(ol Iefum.Etdelcé- ne cuiqud que vidif- illo. Et fa&ti eft: cum lis
détibusillis de mote fent,narrarer; nificii difcederétab JJiﬂ,alt! Rl
pra:cepitcislel'us,d: filius hominis @mor Fetrus adlelum,Pre, i
cés, Nemini dixeri- tunsrrl'urrc:_:r:nt. Et ceptor , Bonum f:ﬂ:: b 10
tisvifioné, donecfi- verbii continaerunt noshzc_::ﬂ'e:&faua-\ ].la&?l
| lins hoisd mortuisre apud {e:cOquiréntes mus tprmtqbernacu-' qucE
ii"urgat,ﬁtintcrrogaa qulid effer, Cad mor la,vni1 ubi, 3: vnum| hE:
" ueriat eadifcipull, di tuis r::furrc:ecr_lt. E: Mojﬁ‘&'{:m_blm: Affe
cétes,Quid ergoScri interrogabated, di-| nelcies qu:ddjccrcr. g
b dicir, quod Elia cEtes.TQB:Fi'_::Irgo di- Hec autem illo lo= i
oporteat Frimf] ye- cunt "J]i'a”.“ﬂ&' Scri quente, Ta&aeﬁnula i
nire: At ille refpon- bz, quia L]:a_r;pf:r-lbcs, & _obumf:-raw: i
dés,ait ers, Elias qui tet venire primum? eos & timuerat, in- e
déveturuselt, &retti Q_Eﬁ |'e|p(:dcr‘:s,21: il :ralm?usﬂhsm nu- S
tuet oia.dico afitvo- lis, Elias cdm vene-; bem.Etvoxfadtaeft 7
bis,quia Elias iive- rit !_'_!lg'iﬂ".d , relticuet de Ifu_bc,dwés, Hic -
nit , & nd cognoue- omnia:&quo mado eltfilius meus dile- et
riiteii, fed fecerttin [eriptumel infilium e’?us‘ilﬁium audr_tc, ==
€0 quzcung; volue- homm:s,vrm_u!ta pa, Etda heret vox,in- Proy
riit. Sic & filins homi tiatur & conténarur.juentus eftlefus{ol®., S
nis paffur®eftab eis.' Sed dico vobisquia'Er iprﬁ]:ac!_.‘:ﬁrm‘.[, & quig
Tiicintellexertr di- & Eliasvenit(& tece nemint dlxcrulm n by
{cipuli, quia de To-lritilli qugcung; vo- illis dicbus quicqua it
{hanne Baptifta dixil luerunt } ficut fcri - ex his qua viderant. dic
I fereis.” 68, 'ptumeelt de eo.* 68, * 68. A i
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